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KAZAN HANLIGINDA İSLAM TÜRK KÜLTÜRÜ* 

( Kanun.i z_amanıncla 7550 ele Kazanelan gönderilen bir rapor )· 

ZEKi VELİDİ TOGAN 

Volga Bulgarlarında İslamiyet, X. asırdan başlayıp yayılmışsa da Cen­
giz oğulları zamanında Altın-Orda'da Horezm kültiirü kuvvetle yayılınca­
ya kadar Bulgar'da müslümanlık dar bir sahaya münhasır kalmıştır. Şimdi, 
G. Yusupov'un toplu olarak neşrettiği Bulgar mezar. taşlarından 1 anla­
ş'ıldığıiıa göre, o zaman müslümanlar eski Bulgarların dili olan Çuvaş şi­
vcsinde yazmışlar. E.bu Hamid al-Endelusi Horasan'da yetişen bazı iilim­
lerden bahsediyor ve Süleyman b. Davud Saqsini yahut (Suvar1) isminde 

_birisinin İslamiyata ait arapça ve farsça eserleri bize kadar gelmişse de 
Bulgar'da Islam kültürünün payidar old~ğunu gösteren geniş bir edebi­
yat mevcut olmamıştır. 

Altın-Orda devrinde ise, bilhassa miladi 1300 senesinden sonra Bul- . 
g~r'da ve onun kuzeyindeki Kazan'da Islamiyetİn bir yayılış merkezi vü­
cuqe gelmiş ve bu devirde eski <Çuvaş edebi türkçesh ancak gayri müslim 
Bulgarların ·konuşma dili şeklinde kalmış, mezar taşlarından da anl.aşıldığı 
gibi, burada Ortaasya Türk edebi dili yayılmıştır. Buraya kendilerini 
peygamber evladı olarak tanıtan "Seyid"ler gelmiş, onlar tarafından ida­
re edilen ~hanigah» yani tekkeler, imaretler vücude gelmiş, mektep ve 
medreseler inkişaf etmiştir. Bulgar ve Kazan'da gelişen cami ve medrese 
ve hamam kültürü, Saray .şehrinde olduğu gibi, Horezm İslam kül­
türünün tam tesiri altında bulunmuş, yalnız Kırım ve Kazan'da Cengiz­
lilerden 1Çkili Hasan eviadı yerleşince burada Kırım yoluyle Osmanlı 
·tesiri de kendisini göstermiştir. Fakat bir su al daima hatıra geliyor: 
Kazan'da eski Bulgar'da görülmiyen bir aktiv müslümanlık pr9pagan­
dası olmuş, bu nereden gelmiş? Acaba burada İslam kültürü için çalı­
şan camialar Saray şehri iç kavgalar neticesinde dağılınca buraya iltica 
etmiş unsurlardan ibaret mi idi? 

Son zamanlarda bu meseleyi nisbeten aydınlatan bazı vesikalar ele 
geçmiştir. Rus alimlerinden S. Şpilevski ''Kazan vWiyetindeki eski 

* Türk Şarkiyat Derneğ-inde 8.10.1964 tarihinde okunan bir tebliğdir. 
1 G. Yusupov, Vveclenge v Bulgaro-tatarskugu Epigrafiku, M.-L, 1960. 
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şehirler ve diğer Bulgar - Tatar kültür abideleri" ismindeki eserinde 
şimdiki Kazan'ın buiunduğu yerlerin XIII. asırda Rusların geniş mik­

, yasta yerleşmekte olduğu bir ınıntakayı t.eşkil. etmiş olduğunu ve (s. 
· · 70·76) miladi 1298 senesinde Kazan isminde bir hükümdarın kendi nam 
, ve şöhretini ebedileştirmek maksadiyle şimdiki Kazan'ın biraz kuze­

yinde "Eski Kazan" ismiyle maruf yerde bir müslüman şehri bina etti-
_ğini; 104 yıl, sonra Hicri 804 (miladi 1402) de bu şehrin şimdiki Kazan 
şehri yerine nakledilerek yeniden kurulduğunu belirten bazı rivayetleri 
toplamıştır 1• Bu malumatı ihtiva eden "Beyani Destanı. Tarih" gibi 
isimlerle · zamanımıza kadar gelen bazı yazma rivayetler (ki bunlar­
dan birisini aslen Alman olan Prof. Fux qa 1817 yılında neşrettiği 
eserinde zikretmiştir) zamanımıza kadar gelmiş ve tarafıından da görül­
müş iseler de, şimdiye kadar neşrolunmamışlardır. Bu eserlerde Kazanın 
ilk hanının ismi "Sayın" diye yazılmış, bu "sayın" ·kelimesi, maruf Ceri- · 
gizlilere nisbetle öldüklerinden sonra "aziz'' karşılığı ·olarak kullanılmış 
bir türkçe kelimedir, yani isim değildir. Altın Orda'da "Sayın" sanılan 

han, "Batu Han'' dır. Sonradan Kazan adını anlan yerler onun has. yurdu 
olmuş ve kendisine "Sayın Han yurtu." denilmiştir. 

Rus bilginlerinden V. Semenov daha 1836 da Kazan'ın başlangıç 
tarihine dair araştırmalarında ezcümle şunları yazmıştı : "Kazan şehri 
Rus vakanuvisleri tçırafından ilk olarak 1370 senesinde zikr edilmiştir. 
Buna bidayette "Sayın Yurdu'' (Sayinov Yurt) demişler, bu Batu Han­
dır ( o zaman şehir olmamış, bir " yurd " yani yayla yerleri olmuş). 

Kazan ismi burada bir şehir bina edilmesi ile bağlıdır. Bu da Ebulga­
zi Hanın zikr ettiği Çagatay hanlarından Kazan-Han (1334-1346) olabilir" 2• 

"Kazan", yahut "Gazan" ismi eski Bulgar şehirleri arasında görül­
miyor. "Kil.şan" ismindeki bir şehir veya kasaba olmuşsa da bu tamamen. 
başka tarafta Volga hükümünün batısında, şimdiki Tetiş şehri çevre­
sinde olmuştur. Şehir ''Gazani" ismiyle Ternur zamanına ait vesika­
larda görülüyor. Ternur 1395 yılı Toktamış'a karşı yaptığı ikinci seferi 
hakkında _Anadolu'da kendisine taraftar olan Çemişkezek Beyi Yal­
man'a yaldığı mektubunda kendisinin Toktamış'ı takip ederek Etil 
nehrine kadar gelip Bulgar şehri yanında savaştıktan sonra J'oktamış'ın 
Rus vilayetine kaçtığını ve Ternur'un kendi ordusu ile ''Gazni" CJ'.J) 
yahut "Gazan!" tarafına geldiğini ve Rus ülkesine giden rakibini takipten 

1 S. Şpilevski, Drevniye Gorod~ z drugiye Bulgar.,ko-TatarskiyePmiatniki v Ka­
zanskoy Guberni, Kazan, 1877. s. 70-77. 

2 Biblio~eka lnostrannyx pisateley o Rossiyi, t. I (Barbara), Petersburg, 1836, 
S· 153-5. 
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vazgeçerek simdiki Ukrayna'da Üzi (yani Dneper) nehri havzasına 
doğru hareket ettiğini yazmıştır. Merhum Mükrimin Halil beyin elinde 
bulunan "Mecmua-i Münşeat'' kitabında vr. 93 b de münderic bulunan 
bu sözler Aşir Efendi Kütüphanesinde kısım. III, No. 326 "Münşeat 
Mecmuası"nda vr. 94a "Toktamişı Bulgar hududuna kadar takip edip 
ona tabi kabileleri ele geçirdik, oradan Gazani'ye gidip oradan da 
Üzi nehri istikametine hareket ettik" şeklinde yazılmıştır. Bursa'da 
Haraççıoğlu Kütüphanesinde 1051 nurnarada mahfuz bulunan İbn Arap­
şahın ııcAcaib al-Maqdür" kitabının çok rri.ükemmel ve güzel bir nüshası 
vardır. Bunu Hicri 841 (miladi 1437)· de Ali İbn Mı.ısa al•Ghazanr is­
minde. bir zat yazmıştır. Böyle mükemmel bir yazı eski Bulgar'da yazıla­
mazdı. Kırım İ-lanı Hacı Geray'n ve Kazan Ham Sahip Geray'in türkçe fer­
manlarında (Türkigat Mecmuası, II, s. 13) bu memleketin emir ve hakimle­
rinden sonra "Sadat-ı cızam'' yani büyük seyidler zikredilmiştir. Bu yarlığı 
tetkik eden A. Taymas Altın-Orda'da yazılan başka fermanlarda seyirlle­
rin beylerle bir sırada dahi zikredilmediklerini kaydetmiştir. Bir de Ka­
zan'da Azerbaycan ve Horasan'da kullamlan ıstılahlar, o cümleden "rabdh'' 
yerine "biste" yani varoş kelimesi kullanılmıştır. Volga havzasındaki 
diğer şehirlerde ·böyle "biste'' (beste) ler görülmemektedir. Bu husus 
Kazan'da İlhanlı devri kültürünün tesirleri olduğunu düşünmeye sevk.,_ 
etmektedir. Böyle bir tesir anlaşılan gerçekten olmuştur. Süleymani­
ye'.de Hacı Mahmud Ef. Kütüphanesinde 3394 No. m<?cmuada vr. 62 ada 
II. Selim devrinde 1568 de yapılmak istenip bir sonuça getirilmeyen "Astar­
han seferi" ne ait yazıda şöyle bir kayıt bulunuyor: "Bu sefer bu masla­
hat eyle oldu ki al-i Çengiz'den Sultan Mahmud Gazan asrında şerefi 

İslanila müşerref olan Tatar taifesiıiden bir cemaat ol diyarda gaza 
idup vatan tutup Kazan Tatarı denmekle meşhur oldular. Devleti Gaza­
niye inkirazından sonra Moskov keferesinin tahtı kalırında kalup hiilii 
dergah-ı penaha nameler gelüp iki nehir (Volga ile Don) meyamnı 

J:ıarq ve işal emrine sevkettiler". Burada "Mahmud" Kazan: da Uluğ 
Mahmud Han'dan sonra gelen oğlu "Mahmud" yahut "Mahmudek Han'' 
ismiyle karıştırılarak İlhanlı hükümdan "Sultan Mahmud Gazan" şek­
line sokulmuş olabilir. Fakat Hacı Mahmud Ef. yazmasında buraya "gaza 
yapmak için müsljiman Tatar gazilerinin gelip yerleştiği" ne dair taf­
silat vardır. Böyle bir kayıt Ulu Muhammed'in oğlu Mahmudek Han zama­
nı için yakışmaz. Herhalde Gazan Han İslamiyeti yaymak yolunda giriş­
tiği geniş teşebbüsler arasına Altın-Orda devletinin şimalinde, Şpilevs­
ki'nin anlattığı gibi, XIII. asırda Hıristiyan Rus unsurunun fazla mik­
tarda sokulmağa başladığı bir ınıntıkaya "Tatar gazileri" ni bun­
lara kendi memleketinde itina ile beslediği "Seyitler"i de terfik 
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etmiş, istihkam kale vücude getirtmiş ve kale ~trafında kendi memle-
-keti tarzında varoş "beste'' vücude getirtmiş olması mümkündür. NasıJ ki 
bu Gazan Han'ın isla~iyeti kabul ettikten sonra ~unu Ortaasya Hanbalık 
(Pekin) deki Kaanlığa tabi Kansu vilayetinde islamiyeti yaymak yolunda 
teşebbüs ettiği görülmektedir. Bunu Reşideddin'in kayıtlarından anlı- · 
yoruz 1 • Aynı Reşideddin'in "Münşeat" kitabı!ldan (s. 17) Gazan Han 
devrinde Kafkasyanın kuzeyinde şimdiki Vladikafkas şehri yakınında 
Altın-Ürda haniarına tabi bulunan Balçemen (Balçman) · şehrinin dahi 
İlhan!~ nüfuz sahasına girmiş ·olduğunu anlıyoruz. İbn. Battuta da bu 
ınıntakada . bulunan Macar şehrinde Iraktan gelmiş Rufa'l . şeyhini ve 
maiyetindeki dervişlerini zikretmiştir. Reşideddin'in İslam teolojisine ait 
eserleriniri kendi zamanında Tebriz'de yazılan nüshalarının Altın-Or- · 
da'da Saray şehrinde veyahut Kırım'da bulunduktan sonra Osmanlı 

devleti başkentlerine gelmiş olduklarıpı kütüphanelerimizde mevcut 
nüshalardan öğreniyoruz. Altın-Orda'nın sınır ınıntıkalarma küffarla 
gaza etmek üzere Azerbaycan'dan "Gazi''lerin gönderildiği, hatta Ga­
zan Han'ın muasırı olan Erdebil Şeyhi Safiyeddin Erdebili'nin dahi bu 
gazilerle birlikte bir aralık Kıpçak bozkırlarında bulunduğu bu şeyhe 
ait menkİbelerden öğrenilmektedir. Diger taraftan Kazan ve Balçimen gibi 
yerlerde Gazan Han zamanında çok tervic olunan ticaret merkezleri 
husule gelmiştir. 

Bize kadar gelen yazılı vesikaların tetkiki, Kazan ve Kırım gibi 
yerlerde İlhanlı devleti zamanında inkişaf eden, "divan;' (defterdarlık) ve 
"hazine" (qazna) teşkilatının ve yazı sanatının bu ülkelere bir ithal malı 
olarak geldiğini, bunun yerli ahalinin içinden kaynayıp gelişen bir te­
kamül eseri olmadığını göstermektedir. Sonradan Kazan hükümdan 
olan Uluğ Muhammed Han'ın 1428 yılında II. Murad'a ve Kırım Ham 
Hacı Giray'ın 1453 yılında Fatih Sultan Mehmed'e gönderdikleri yazı­
lar, Tebriz'de ve Herat'ta en yükşek derecesine ulaşan divan! hatla 
yazılmıştı,r. Yazı dili de güzel doğu türkçesidir. Topkapı Sarayında 
mahfuz bulunan bu vesikaları Prof. Akdes Nimet 1940 senesinde neşret­
miştir. Halbuki Kazan'da hükümranlık eden Sahip Giray Han'ın 1522 
tarihli .fermanının yazısı o kadar kötü ve dili o kadar cahilanedir ki, adı 
geçen Ulu Muhammed Han'ın hükümranlık ettiği Kazan'da yazılmış 
olması bu şehirde güneyden (Tebriz ve Herat'tan) gelen bu medeniye­
tİn ancak dalgalar ha!inde gelmiş olduğunu gösterir. ( Tiirkigat _ Mec­
muası, II, 19: .;:,bl .... 1 .)~.t. 1 .:ı\s"' .. :ilı.r- 1 .:ıl;-.\_,;.. 1 J)l.\ 1 !.IJ~ .. kelimeleri 1 .;:,~)(~ ıJ"" 
.:.ıl;--1.) 

1 
!lll\ 

1 
!.IJ~Y' 1 .;:,\...\...J 1 .)\,.O... şeklinde yazılmıştır). · 

1 Ciim-z al-tavarix. rusca yeni tercümesi IL 1960. s. 209; E. Bloche neşri metin 
(Leiden 1911) s. 601 
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Kazan'a Heraftan musikişinq.s ve riıugannilerin getirtildİğİ ve Ka~ 
zan Hanı Muhammed Emin Han'ın Herat usulünde şiirler yaz~n bir 
şair olduğu malumdur *. Bunların ·yanına şimdi aslen · Astarhanlı olup 
Kazan'da yaşıyan Muhammed Şerif isminde ve Şerifi mahlash bir şairin 
1550 senesinde doğu türkçesi ile yazılmış "Zafername-i Vilayet-i Qazan" 
ünvanlı mükemmel bir eseri katıimaktadır. On sahife tutan bu eser Kü­
tahya yanındaki Tavşanlı kazasında Zeytinoğulları Kütüphanesinde 2348 
numaralı mecmuanın 60 a-64 b varaklarında m underic bulunmaktadtr. 
Kazanlıları~ 1550 yılı kışında, Rus çan IV. (Müthiş) Ivan'ın Kazan şehrini 
muhasara ederken gösterdikleri fedakarane savaşlarını ve çarı bu İnu­
hasarayı terkedip gitrneğe mecbur ettiklerini tavsif eden · bu eser, 957 
hicri yılı Muharrem ayı tarihini taşımaktadır (yani 1550 yılı Ocak ya­
hut Şubat ayında yazılmıştır). O zaman Ortaasya Türk memleketle­
rinde yayık oliin edebi çağdaycanın bilhassa Alişir Nevai gibi mümtaz 
simasının yazı üsh1bunun Kazan'da benimsenmiş olduğunu gösteren bu 
vesika ancak "Şal:ı.ib-i devletleri" tabiriyle zikredilen Osmanlı devleti· 
büyüğünün bu hadiselere "nazar" ını çekmek için yazıp gönderilmiş­

tir. Bu "Şal:ı.ib-i devlet"in Kanun! Sultan Süleyman olduğunu tahmin 
edebiliriz. Yazının metnini burada olduğu gibi naklediyorum: 

J\Jı ..:-ı_':J., ~\; P (60 a) 

'7'1:t6 ':"bT ....;)~:.,.)ll ı..>.,~ '-:"~\ ~~J· ..... kı__,;. _, J~)llj_,l '-:"~) ~L.. J_~ 

~- (ı.J_.:ı) ~ r-'ll )~ ..:-ı_)!_, (.:\' 1 
)JJi ıJ"'~'J [:':lJ r:rJ)J &1_, 0f...:." 

. ~.Ol J J_,)..uı_,.. t.. ~ JJJi ~-~~ JJJ. ) ~ JJJ_ı '-:"_,....:... .u:) , JJJi ~~ 5 
1.:ı ..:ılk.)""' Jı_\_,ı _, ljY." _..;.ıJı ~ı.i_.J..;_.....; J~ ~ıl..; ':""w • }~ ..:-ı_)!_, >' . ._1.,-_, . .i>~Jı 
2 ~\..\ Ji.!. . r{ly) ı.rlt_,_; .:stJ .:t~· l.!..,. ;)... ~ d~· ır..-~ ~- .ı....J-' .:ı\)... . 

;_,ı..., .:..i_, ~,:ı .... ~· .:ıli_,\ ,., • ._;ı) ;:;JJ>'. ı.J_-~.::i._J~i ~·T , ı.i_.:ı ;;7 J..ı:JÇ"" ı~ 

* "Yeni Türkistan'' İstanbul, 1927. No. 2·3. s. 27·28. 

l Cod: Ji . 

2 Yani İmam Mnl.ıammad ve Yusuf. 

ı 
1 

ı 
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.~ l.l"Lt.,._ ~\J l!.ı::. ;;.,.. ~~_,i JJI .:J.;) ~ JJı , ;h, ~\jğ J;)l..:. r;""' ..5-"!. ):. 

, 
3 J~llJ 2 JI}\J 1_;:.):11 J ı..:-- l.SJbJ\ ~ J ;_,}.lll y. 1.. 10 

~;),_,... ı:r ~ .jlj ~)t ••. :'l'\ ;b "-'J/-~ ~~ ~l.S~ ~-;~~ .:....~"::J "·. ~;J 
• JJJi J..a::.. .o.:.ı_.A.-.?. ;li.S' '-:'Y:.i Jl;_ 4. ,j_.ı.:;":: ..:..ı."::J ~:>Ll ..:ıL.)\ 

_ ;":1 -ıS:::)L. J .:Jj ~L.II':"J .:..ı.~ _f:-. If'~ • .;..;Jl.... J ;)..lA ts:::il ,j_..U_,l. c::_-:A 

":11 . .;!X'- l.S;"::.,I...:.;)~ d:.._ ..... ~ ..:ılj ( .... J_ri ~~ .:J.;) ~ JJI J";}l.SWJ'. ~ J.f""~· 15 

bl} ..J1 _ I;I..L.o ..J-"!"JI ~LIJ .sel.) ~.; ~L!.fJ .r.'\iJ ..::..Cı.c- ~L.;a. <~~'1.. j 

J ";}l$;);_1 J~- 1.?-;4 J-1.?...- '-:'y!.JJY. 5 ~-". ~_1 

: _,....:. 

• 1;\.:ı... ..:ı w;)~ .::.ıJ,r ..:ıl:-J;) ~ : ..,:..-; .) ... J;) .:J_I ~- .sf'J;) J-ı_LI 

l.Sif li,., l.SjWI 1_1 ;Jw J i-""v' i.J.OIJ ;)),..1 ~ _rlil\J ....A.:-11 ':" .. L..- L·~· ?O 

ı; l.Sy 1 I~ .... ;.T J ıS;) I;)L·; .U; Jl.;_) L 1 1 (60 b) l.Sj,. .,l.:.;)b ..:..:;.. ":1 J .jlj ..:ı\o. J;)lr 

1_,1;\i; ~_.,; 0 7/,j_-ll\.,_ ~~ (-""~ J' ;~1 ~\J r-~ j" ;1;_":11..)1 .:J.-Y:'lc~ ~ 
~~ 9 ı-ı--"''1 J ı-r''.r 4 ~~ J:~ J ..JJ..u.lf_ '-:'h. ;.rt. L:.._.rr 8 

41( vÇ_rdl 
• w ,, 

4-IJ ;;;)4-:JI \..~J ~\ J_jl;JI ı.:~ : ~f->1 S-bl ;;J~UJ l.S.r.-' .:...ı.~ }'_ 
.!ll:....) ,j_ oJ.:"_,...;,... 25 

1 Kanz al·daqö.'iq, Hafizh al-din Abu'l·Barakat al-Nıısafi (öl. 1310) eııeri; bk. 
Keşf uz-~unun, yeni neŞri, II, 1315 ; C. Bro.ckelmann, Ge11chichte der arabi11chen Litera· 
ture, Sb. Il, 265. 

ll Aynı müellifin al· Vö.fi fi'l-Furugh nam eseri, Keşf uz-zun un, II, 1997, Brockel· 
mann, ll 265. 

3 Aynı müellifin şimdi zikri geçen al· Vafi nam es_erine şarhi, b k. Ke1f uz·zunun, 
1378, 1997. Muhammad al-Hakim al-Marvazi'nin de fıkha ait bu isimde bir eseri varsa da. 
(Brockelmann, Sb, I, 288, 638) Şerlfi'nin zikr ettiği ·o değildir, çünkü Şa·ms al-Aimma , 
al-Saraxs'i tarafından şerh edilen bu eserde şimal ülkelerinde yatsı ıiama:ı:ı meselesi yok· 
tur. ŞeriLi'nin zikr. eÜiği •'Al-Kafi" Nesefi'nin eseridir, ki orada bu mese-le vardır. 
bk. Şihabeddin Mercani, Na:;;hurat al-lpıq fi far-:Jigat '·'işii va in lam gağıb al-şafaq, 
Kazan 1870, s. 120, 147. 

4 Co d : ,j ;) ) "J · 
5 Bulius, latinÇe ; bajulus, Haleanca: Bailo, Osmanlıcadan 
6 Yani cennet" ve cehennem .. 
7 · Qur'an = Q. L:XXXIL, 14. 
s Q. IX. 36. 
9 Q. IX. 20-. . 

ıo Q.IX. 52 ~\ ı..s~\ nin evveli ve sonu müellifin veya istıfade ettiğl kaynağın 
ilavesi dir. 
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..1\)'6 -ı.. J~IJ 1.;_?. 4} J~ 1.-r- Jl.i ..U\ J:!- J <.IJ r:.r ı.>_,L.. J:;. 1. J 
'-;'.h .. .!)ı,·i:!.i j_.J..:·~ 

: .wa; 30 

.J.P.-Jı j_::.· ~J,_ ;:l.!l_r!.-4 LiT JJ\ J. q 
ı,S\(~\ ::ı\jT o..C...J. \~1)'_ J>- 1:-_.,) 

\...ı.....ı.-.1 öl.; 
c.>lf""Jlı_l::ı~. ~.:. ~J ll c.>l~-ı JJI J. 

ı.>.)~ ..>1 J .ı...l:i J .)~ rl:-o ı:r. .ıi- ~ J r '- .1.~; f.' 8 ı.> r.: .!-ı_ ...ı.,.. -"· ıJ- :ı J 35 

'-:'~ ._ı1....)t. ı:,-..s--o ~61 r:.r ,;.riJ ..; J; ~ c.>..r.-1 J ~ ı.> ..ili M <~..k 
:~ 

J~~~ .bT .uı_~l ;;ı.; JJ..ı..·_,) ~ J. 

j_::ı JLJ>I ~~J _r_,.,.._;._,-_,- c.ST.J. )J::ı~-

41.>.:.} "_.;_,:.ıS"'~- ı.J_ı_,· J JJ; fUJI 40 

j_::ı Jic;~ Ci JJ::ıı5'_,~lJI ,;.ri UJ\ 

..s-l-1 ~- ıS"'\.:.. • ..:ıJI..v:. '-:'i.rJI Ju~ '-:'ı_,· J .B- ..~~ı· j_.J..:-~ Jl.i . .ııı 
~~ .:,L\v"J c_,:.&• .sıı_l_,_l d~ '-;'J)JI ..s-c:.; :ıl:.; ::ı~-1 ·J'I::.I;T '-:'JJi 

~ ~·)10 .~))U,"\ ::ı~J .:.V .J:! tll:.Jı ,:; .. l'.a:.:\ t ..>\ t\1 VI '-:"'~ ::ıJ-1-4 
/ '-:"'~ ~- .!l;~ .. ı.J. ~ _;t\S"J ;'..ı...T J Jl:i 45 

=~ 

Jı 6:- ı.>~; :ı v"" -'~ ..>1:-.T & 
~..ı... :ı~ t"..~ ... )JJ. cı._ vı- (61 a) 

~ J <-~"-' _;ı;\ ~ T · ı,·_,ı _,; 6 ~·_,) ~- 5 ~_o,·ı _, fJI.r ~ oJJI '-'~ J \_,.al;. 

1 Cad : ;_,::.\(_1. 
2 C4d : c5\( )1;:.._ 1 

3 Cad : c.S .-.! 
• 4 ihtimal ~~~ ; bu nevi hatalar eseri mecmuasına alan Türkiyeli zatın malıdır. 

_5 QIX;41. 
6 Cad: ,j-'J~:.-::· 
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'-:'h. ı;!)ı;..ı_.\ ı.:.t.~~~~ 1 ı.:.t."'-'WI J<> ı)_....t~~l ..UI J1J '-:'-'i_,.... L:z..._,GijJ\ 50 
~ 

t. \_,i 1 ..:.:_ -0'_ .. , ... : j _,....;.... {-:)! 1 2 rr:) ..\:.C:. ~ 1 J. L"l.,.-1 .ıJJI ~ J Ip ı.:,._.:UI~ \tJ 
ClU \ t_.;:.: J .\..:.i 0~ ClU 1 ıJ. • i ':-'U. .::.-~ J _,.:...... J .:;.. .. .;:... I.J" l::-1 J J JJ"' > ..:..~ 
~ ~ . r « __ )" ... ~\ '-;;'JJ-_,r ~ _4 .L!.ı_ ::.,.. .. ~. ~j!, ..U\ j\ o.J.:·;ı~ s .L:.i 1/ 

""" - " J c.fJ;? ..ı, . )lt..) J J\ ~ 1 .s-->1-1 ~ Y"'"'"'" ~.P.- -':'- ..U\ j.)~ 5 :;~ ~ . .:.:b 4.l::ü 
~j J:i·ıJ.J':JI '-;;'JJJ'. L'_,:....JI J)ITJ)IJJ~ 6 ~~ .. J~ J ~JI rf c.ft...ı.:i ()~ 55 

. • .; )f,_p_;_l JJJ.>:.\5 J )1.::.-.:;.i. ;...~.,;.ü ... J J )!_~ .... \ ~L" ":"'!!~} 

~·1.5"'($..)~ .J..\9.J Lai l$t.;;'l .tS~.;tl J( <li)jJI Jl_,.:.. ;_ ..~:-! -4"-J .,~..ı... .:...ı... 

6:.:.ı:'. j~ .:,~ <.5"\...ı.: j~~ 
7 

c~i.._J.J. J r-s .h ::.ı_,ıı fS"'.;~ lj~ ~~ 
J~ ":"'f-!.1 .s--'-'- s r~)IA .;~ .:._,11 JJ_;; rJ .)1 Ji ~- ~) )l~_r: c-L. 
..UVI '-:'iYJI .:._;;... J ..:..~J ı.:.t.~ Jl..i J>- '-;;'Y.>-' L'_,l~ L.i ~--"· l..;.,J j~ t.>J:..riı. 60 
~~ .. ıo j_,.-fıi=-!. )IJ ~L JJ_?-•i:-ı)f ~\ •l:- \.)~ >:'. 9 j_,~IJ ~\ VIJ 

12 .:._,11~_1.) ,ft;>' yu~ Li\ ı:t-'::-G ,Y..:.~ ~)..ı.: .. ı j_~J). d~d_..ı:!'· 

JJ.})I~ ~-\ ı)_~}_;; ~JL 14 rt:J ("'lt....J l...ı.:.oj. ıa j\; ~ 0" f ı5ik . ..r!-
16 r.-ıı j_J-li.J_...ı.Aı" Cil.) LJ} t>.J:i .::...1...)- ~r-)JP (.)Ip ı.:.t.~ 

: J.) 

)J'_ı;; .)l;. Sl-1.:.: ..:.:.~\"_,JJI )I~J\J :r 
Ji_L;<; J\...~1 r." J.P)I! Jli'.J_I ..:.:_~Jl;. (61 b) 

1 Q IV, 95. 
2 Q lll, 169. 
s Q III, 26 .. 
4 Q. m. ıa. 

5 . Q. Il, 249. 

6 Q XXXIX, 22 . 
. J 7 Q IV, 78 

s Q LXII, 8 ~:.. JJ.;.Aı" t.>.:lll .:._,11 
9 Q Il, 156. 

1o -Q VII, 34. 

11 Cod: "";..ç wl Radloff. lVb. I, 748: iinsii: 1434 : (Ka~ança) iiisii = umuz. 

12 Q III. 185 v. s 
ta Q LV, 26. 
14 . Q EXVI, 21. 
15 Q VI, 96. 

·.· 

65 
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..:ılr)lı_l ..JJJ~ J ('_,...:... .1 .;'!;..)~ )J;) ('.h\ "· 

- JJ'_I.J'7 ..JI>:> ~ ı:J.~P. ~·t_hl J'. -

1) J1;- ı:J.~.~....;, cL:~· th\ Sl..ı.:,;1_ ~- 70 

JJ'_I.J'7 .:)l..!..;.J;;, ~ _, J )f;_,..J_,._ .)1..0" _,) 

':"'!.le) .... ~.)J ,r ~!:>·A,; '7"'-!-J_ J:.JY • .f"'­
JJ'_I.J'7 ..J4~- .. L. ( '-:'h . ..J~. ~~\i .[ 

._...;..., __,8 ~-~ JL. .;"f_,J _,ı ı.rllJ' . ~~-~~;;, ' ....... 
)J'_ı;.- 2 ..:ılkL ~ ..)\;.. ~-\(-' j_~J'. 

..Jlrf ~- ,/'J ..:f"'!l"' _,_;_,\ j_-:. ..:ıl(:. i V _,t::; _,) 

)J'_ı;.- ..:ı4l:-.J ... _,) .s-! '-:'~\ ..Jjj 

..JJJJ'. ı.rll_,\ !ll.~) Jll,, ~ d".? ı.>\ 
JJ'_I.J'7 §•J_,._I;~ J_l ::._, .... ,,; j_..tf""Lc_:. w_,_ 

75 

j_,l '-:';·_,. _ _,,.. ı)_:. ..JJ;;, ı.St;·:. wl_,-". '-:'YJ. , Jb. J-y ı)_:. ..J.ı:.f ~·::.~1. Jl.i.)' SO 

.;t ·J )ıs:Jj; Cl).; ;;:,. .J )'6' j,) ..w.. j_,\ J ~_,Ç\ c)~ j_,\ J ı)_:..;, .)'6 

ı.Sj.ıl . ..JJ. ~ :._,_i_, .::..i,.,. ..:ı~-'; ..:ıLc_l J. 
3 ..:ı~_l ~)L. -'(".!.! .f5IH.J ~l;;..:. vy;l 

;_,. _ _;::.... ~- )\c-! J. ~-_,'-:'i~ .. _,_;:.. .~r--ı:._, J\..:-! cl:- ..:ılf "-':"·ı fo '-:'~ 
4..:ı_,ptı1( &_,ı ._;.J)flJ ..:ı_,..Liıı _ _, J .... _,._ ..:ıı "' . ...ııı !l"'i L. ..:ı_,..!.Aı_ j_..ilı ..JJ. ~B~ 

'_)ı_..v'J; ~ .. _,...ol~'-:')\,_\ 46.1 c.S-_:.fbj'~ ~-ı.>.~-? ı.)lj 4...._,..1~ ~-t4 ~if ))')_,;;, 85 

- ..ı..::i~· (';r_, ""'' c_,;-\ J-i ~- re- JJ_, .. ;ı )lS' _,GJ 

:J.} 

ı.S..~r-:. ._;Iy ~ .;..v"lı.-::- J_;:. .:;.,~ ~!;..-'. -~ 
ı$..1'(..:, ..:ıL. )1\ )::._;, \:.tb ı..>\cll_,., c>;- ~·_,..· 

Çv- ·bl:-':. ı.rll.,~- ı.SJ_,..,.... .lt";, c>;· ..JIJi 

ı.S~ ..:ıtt":'" -". 5 ıJLf. J)IJ_,:.Lf_l ._;.T J_:. ..J\y 

ı' i 
!i 

. 90 ii 

- 1 Cod: ..Jl;.-;4 · 

ı)_:.) )'..:ıl;..~ 

I:.L·:. .ı..!..~ ~- -". JJ.1.1 

2 ~Yani Osmanlı padişahı: 

3 Yani İvaiı IV, Miidhiş İvan 

1 Q XIII, 25 
5 «Niçaqlı» Kazan tür_kdesi. 

, 
r:f Ll J.:ll.i JJJ_ı $).. J. -"· 

ll 
1' ı/ 
ll 

1 

ı 
•• ~ 1 
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. 2 ~Lı. ~·ı.S"L-1 ı..rl.. J. ı ~-L 0"J». 0'.~-
4 ~..)~ ..:ı~J '· )J~ ı..rl:J '..)~ j_,;._,\ (.$~ 3c) yf. 

UJ: .f'' ı.>~_.\ ;;\.f ı.J:.~~--". ı.;-:r ..;ı.? (62 a) 
.(.$~ ..:ı 1.)9 ._;.;,. 1.,., )~ '· rf ) '} (.$~~ es::; J-' 0'_ ~ _,)_,. 

~· cL ~'JJ'. ('Y'"v-' ı.J·.i.,) ~· ._;~)\;. "· .... ~·__,:..... ~· .;:,.G..- J'. <>~oj\JJ~J. 

___...o-Gl ~.,....-' ı.Jl..} 4 . .;,b.,... ~ )..ü ~.) \j~ tY Ji .JJ. ~. (.$\... .. ~_,\ 
• (.$~-"-' J-'Ji ';-'rr ~~~ ':-'f::'. ı.).)'}~ )~' _, ı;ı~ 0L·ıy;- _, 

1~4 ı.J .:,_ra-i ~- 0'. _, _ _,; 

95 

100 

~ J. lG.J. ._..A 1} .;,ı~ J.u:.l 
~ ~~~ .jl..j .,/" )'})J)J\ 105 

~·..,..~. ~ )J '} ~ (.$).JJ...a ~·ı.J·ı~ J:l Plr. 6 .; .. jiJ;.) ~ Sl~l:-)J-' .jl;. ..;.· 

•)\.c;\ i. .,ı. 1 -~ •• . 1" ..4:~ ~..) ı.)..l\>--' "-' •• ;J' '-"..r 

: __,...:, 

ı~ ~ı '-:"~ '-:".J,.. r.f' .r .U. 1 Jl..t.) LJ_,) 
;ı_,::-1 ı~_,; 0'.~ i)L..\ k\.) 

j.· y!.J. I~_,J' ~../" .rf' j_,\ ı.>\Sl:_~ 

-o Jl.W\J.) \tı ~'}-- J" \lı ı:j'J 
.lG~_;_\ )J)i ~~ \~ ı.J.;'J<..!.ı_.l."l '-:"'-'~ .jl)j'}~_, ...:.!' • ..M $1_,~ u,. ("' J_,\ 

.Jf- Jl lG).d::.. ~·ı.S"cf" .]~)~lo. lG)J.f"' ~·Jbl )'})_,'}~ o~ojlJ).)J. ı.S;; 
o/ ~j .j)!;.J\ 

L\ ' L\ \ ,..._,) ".r.· (')) (. o.r.. (J. )JJ. r ı.S"~L.. ~ .;,_,...Lt,. w-_~.J..'. 
----------~------~ 
1 Cod: ....JL ihtimal rehin koyarak demek istiyor, 
2 Yani R~ çarı Ivan IV, Altınarda haniarına ecdadları devrinden beri ödedikleri 

''yasaq" vergisini. 
5 Nicük, nasıl. . 
4 Yani bu Kazan şehri "Ivan" (yani Rus) şehri değildir. 

6a Cod: C \..W!:.. •-" 
5b . Yani kale ~~/unun melike Süyunbike ve oğlu Ötemiş Gerey'in bulunduğu burcun 

i altındaki kapısı. . · 
' 6 Yani Quzıçaq olğan hayatında hiç .vakit «erle~in eri aneak Ali'dir, k;lıçların en 
; keskini ancak "Zulfaqar»dır dememiştir. Yani ben Aliden dahe kahraman, kılıcım "Zul­
. faqar" dan daha keskin diye bilecek çapta bir kahraman demek istiyor, nasıl ki Qulun· 

. \5aq = Quzıçaq destanında da öyledir. 

·' 

110 

115 
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.JJ. ı.S"ıS'-" 3 (')L~\ .Jlı~ (62b) ~..ıli~\ .ı.A>_p:. (,_\ J ~l:,..j ..:r . ..ı.:·~ 1~ r--«>'J' 
~4 ıf-'J J>l:... .:JL.; .;,~ ~ ~l(),) Jl..i J .ı;~ J> ':"}J'. ~6'6 130 

( J_, ıf-'J c:;-.-..r.ü 6-T -~:-- ~44 ~ "'·~ı c.J_.J.._):J c'J;I J-.;iJ ~·ı C:: 
.;_,\.) ':"l:...\ .;..;_,\... j,).J..o ~~S)~~~ J-61 ı)A ~~\! )_,,)'\ j (·~ 1,;1 

":"}.,, ..J~L·_, _;.b. ":""!!·:Jjy. ~;L. ;lLS'~ l:r ıS.~ .... \ cL.. ~·~ ~ 
• c.>,J_I JJJi 135 · 

,j~L"l .j_,.JJ'.)~ J\::..1 ('\..If:-' Jl:.. (-J .:;.!.\),) ;..ı.:S' .... \_, -.:...ı_\;\;1.) c.)cjiJJ,)J . .jj 

.;,_,.J,_ )~ .;,~ & ~ 
J ·"· ./ ( .;,_, ~ l-ıY .:ı _,)Y. 

.:ı_,_ı_,._ ;4 j_,l bl:-',) ~1 

J,_ 4; u,. r.ı'b -~J,lr: 

: _,...! 

• ~,J_ı JJJi ...ıJ. ~;:ır...;,.l}_, c'i jjl 

...J..ı.,.. ÖJ.l ~)Lll .)_,:<> c.} .;-\,.. ~·ı.$_)1_, ..J~ ~- .;r! c,)cj\J).lJ . .;; 

140 

ı~:ırı ~)L 4:::-·li.ı J1).1 ':"1,_ı ~ ~·w1 c.Cıwı ;yi J_..ı.. ~ı_, .;-ıı 

':""ÇI~ SIJJ' • ..:.l~.JJ)I.l ~\( .:.J'..J"' ıJ • ..ı:f:- ~..J.)lr 6:.,/c;.J.l :1,j c:!L ı.J"J~ ıJ • . • •. . 145 

ı Q VI, 161 
2 Q ın, 19. 
3 Mevzu yani uydurma bir hadis. 
4 Yani uoksan ve aybı 

• ) ~,J_I ;_, .;,\.. j v"' 
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ı)" .::..!-!. .S-'. -~ )JJ .s-r~ sı ..: ı)" 
<.S)- .$.!. ,j _,;. J c(t;. ,j 1:-- ..) .ı: \S fo § 

.x...G <..>J~ ..;.ı._,;. ,:,_,;'! . .)} ~ .s-./" 150 

.r <"'•1 • ;c. • ,r .o:,:;\ ,jl..ı....o ). •) 
• <.;> ..;!'-' ı..l.J • .)J_.T". - J 

~. <5\:.. Jl J d::: <..>..t1S" ~ J ~. 1 _;:.JL" J\SI"\S ,jiJ.)lr: ; Jlo~ .. L· ,j\JJ~.) ~ 
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.;...U ...ı,·[A.. J <~>.J~ . ~..ı: J\S":-' )~ ~-~ .;:..;JL...J .).M ...!.;: J.) J ,:,!.;.. ~JJ_,c;;_ 155 

• J~<.S.)J .. ı ..J.r!-" ...!J • .;"L;, _ _,..d (63 a) J:lı_j\.6 ';-'!.J..ı..:..,. 2 ı)_;~_,G_,.... + . .;_))\S 

• }_.)Ji ).!._} ~...ı,-[A.. J -~~.)~ J <~>.J~ ~J. <.SJ. J!.ı ~~ <t.ail\ 

J.:~ . ..__iı,a ,j\).).....iı.,a ,jJJ.) 160 

.ı: .ı...:..) ..~G .ı..c L" d'L. j 

rJ "JJ lr"L~ .:rJ.r-" 165 

(' o-l!. ~ ).) <.S~L- ,r~) 

~ ,j ı~ ._j _,ı. ./" 6 _) 
~.);. ~-:! J ıf.~,j~ 

_t__,I,-Jl J. ,jJI l..ı.:,:f-.:-1- ~·J\AJ rf<..>.)-'~\ '="_,]-"· J~ J .:'.--!L. J-ı,- ~- J. 170 

J • ./" .5'..:.ı;:") ~':-'i J~l . <.S.)..I.\ ~\ ':-':-15 ~\i ~ ~J ~- J. <.S.)_r_\ )~ ':-",­

Ji~ .5 .s""J._;k _ı;r ~t__,JJ\ <.S.)..ıtl ·J~ 4 ,j~ ~L- ,j\_j ~- s ~"J.)i.;.. 't__,t"J\ 

ıJiı:. rf J ~t.S.)_r_\ ~ J ~.,:,\;,r.i IJ'~I J ..:ı\,-.Jl:. ·c:_I_,;L 1-l:f_\ "J.)~ J _,1 <..>.).;_\ 
- ·'· i 

1 Cod noktasız. Narrıq Bek olacak, destai:ı kahramanı Çura Batırın babası. 

2 Cod : ı:J_J ~)"' r -
a· oJ.)i.;.. yahut ").)~ yı Rudl?ff, Wb III, 376ru~ca "yadro" kelimesini Kazan teHif­

. fnzu olarak izah etmiştir. 
- i.· 4 Yani Kazan ölçüsiyle bir batman_, 32 kilo. 

5 Torba 

1 

l 
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• 7::-_ 3 J..r.J ~ JJ ~~.-ili 4.:! Wlc.:r- -~ıso_ 
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• t>l~....:_,.... '-:'-') 4 ~-"- ~-1 r.F t>~.~_ı J_,._ <5''--o/ ı85 

(: 63 b) ~-

'-:'>-}_,.... t>Wy_ L;-1."_,.... ~ ,_;·_,\ v" "':-f 
';-'J)-1."_,.... U""u_,._ .JJ. _,.... (" sıJ·~_,\ e:J:>Iı _ _,._ 

l.l_;:Jj_,\ 5 ~- .:ı\5;) ~ ~._,ll ~~ Jl;_,:ı~ J .:.'ir.~ JL"\Y." ı}>-! t..ı 
~_,ı J_,ı .J_~. Jw J.&ı:. ..:.;\...:.1...1_, Jı...::... c.ıı... .:,.;L:.:.....~ ~L... 0 -:f::· :ı~ ...:.i_,\ J_,ı 

• tS~_,~\ U""llll t>)..:.. .. J\.,. J;L'l rf_;'lt>:l_,~\ ;J;-1."_, .... t_l-~.·1 

: .,.,.._!. 

~1_,) )~ ...:.i _,1 J~4-G _,.... 
6\f )J'}~ :lv' \..ı.::·_,) _;.ı.l 

;~U J'. f\ .;:..;> \5 ~ _;_\ 
)~ j_~lv- v' :J\ .::..:-!6 

t,G:l_;_\ ~)~ <>J).J. ı.5~L- o)~~ J. v" (.$~_;_\ J4 (_.ıl> lS) :J'-:'y" rJ_Iyt> ..i-':. ~)J~ ~­
ı:.r.:C:" ..;__,; .J_~. .S:_,!t- t. .... ~.J ~_,J ~ı,-")~~ J_,l tS_~_,~\;)::"\)'}'-:'_,.- J_,\ !."" ~J v" 

v-J ı..I'J ;;..ı...l;.. ~_.c- JlJ.I t>_;_, t>~_;_l ;~ r.:· ~<:-\_y. .ı.:..l:f. ~~~~\( '-:'.t:--'1 

~J; '-;-'J))'_ l_.ılc.J\j:; J-!. b\_y. '-:'_,))'_ ı:.ı:f::; ..J:.,;,• ..ı! .,..;))!;\ ~_;_\~ 6 ul......J\ 

1 Yani dışarısından, cod .;,;~~\, 

2 . J. bakır. Kazan şivesi. 
s Q Il, 19. 

4 Yani ~-'~ yakınına. 
5 Yani değeııdik, demek gibi. 
6 Q XXVIII, 88. 
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1 Firdevsi'den. 
2 Satır 11 de de olduğu gibi burada da türkçe «O» yerine farsça <<an» kullaninış 

a Q III, 160. 
4 Q IX, 25. 
6 Q VI, 45. 
6 Cod. ';'J~ı 

Bu Kazan ve Tümen türkçe bir kelimedir. Manası bir büyük kepçe, söğüt dalların· 
dan örülmüş kepçe. (Radloff W b. III, 2023: Schôpflfiffel), Kşagarcada «çuyle». Yani, 
ayak basmak için bir kepÇe kadar olsun yer bulunmaz_. 

8 Q LXIX, 7. 
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Burada zikr olunan hadise, yani IV. ivan'ın Kazanı 1550 senesi 
başında muhasara edip muvaffak olamayıp dönmesi, Ruslar için bir 
şerefli iş olmadİğı için Rus tarihçiler-i bundan ancak "karlar erimeye 
başladığından Çar belki yollar Kesilir mülahazasiyle geri döndü" di., 
yerek kısa geçerler (Karamzin, 1892 neşri, VII, 75; Solov'yev, Obşç. 
Pol'za neşri; VI, 65-66). Ben Tiirk ve Tatar tarihi; Kazan 1912, s. 231 
ve Hadi Atiası Kazan Tarihi, 224-236, Siiyünqlke, s. 20-25 bu mese­
lede yegane kaynağımız Rus vakanuvis ve muverrirhleri olduğundan 

şehir müdafaasının çok çetin ve kahramanca olduğuna dair Şerlfl'nin 

verdiği malı1mattan haberdar olmamışızdır. VI. ivan muhasaraya Şubat 
. 1 13 te başlamış, 11 gün devam eden savaşların neticesinde 25 Şubat . 

ordusunun başında Kazanı terk edip gitmiştir. Şerifi ise bu muhasara' 
nın 16 gün devam ettikten sonra 17. günü ivan'ın muhasarayı bıraktı-· 
ğını kayd etmiştir. Zaten Rus ordusunun mühim kısmı şehri· daha Şu-

batın başlarında rriuhasaraya başlamıştı. Şerlfi bu hadisenin957 Muharrem 

1 .j_,._._) daimi olı!. 
2 Yani Osmanlı Sultanı (Kanuni Süleymana) ve vezirlerine. 
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ayında vaki olduğunu kayd et'mekle yetinmiştir. Bu isı: 1550 Ocak 20 

ile Şubat 18 arası demektir. Sa fa Gerey Han 1549 Martında- ölmuş, 
yeriıle üç yaşındaki oğlu Ötemiş' Gerey geçmiş, bunun naibi sıfatİyle 
annesi Süyünqike 'hanlık etmiş, filen hükümet Kuzıçak Oğlan'ın elinde 
kalmıştı. ivan'ın Kazanı işgal etmek istelllesi Safa Gerey'in ölümü dola­
yısiyle hanlikla gevşeklik hain! olduğu kanaatİnden ileri gelmişti. Bunu 
Şerif! gibi Rus kaynakları da söyler. · 

Kazan şehir surunun kapıları altı olarak gösterilmiş, bunlar diğer 

kaynaklarda Han K~pısı, Atalık Kapısı, Tümen Kapısı, Kabak .Kapısı, 
Muralı Kapısı Vf!_Kırım Kapısı olarak sayılırlar. Ayrıca belki amme 
kapısı olmaya:ı İzbolı ve Alabuga kapıları da zikr ı dilmiştir. 

Şerlfl şehir müdafaasının kapılarda teşkilatlandırılmış olduğunu ve 
miidafaa kuvvetlerinin kumandanlarını zikr ederek onların- tavsiflerini 
de vermiştir: 

İlk olarak o vakit hayatta clmıyan Polad· Bek'in oğlu Mamay Bek 
ile Nurali Mirzanın· idare ettiği kapı zikredilmiş. Rus kaynaklarınd~ bu 
Polat Bek "Rasov'ın oğulları" ile birlikte zikr edilmiştir (Ha-di Atlasi', 
s. 222). Bu Rasov yani Ras yafıut Rast isminde bir beyin çocnklar'ın­
dan Yolbars Bey zikr edilmiştir (Atlası, s. 212). Nurali Mirza Nogay mir­
zalarından biri olacak, ismi Rus kaynaklar-ında Muı-alı şeklinde yazılmış-
tır (Atlas!, s. 226). "Muralı Kapısı" da ona mensup olacak. ' 

Şerlfl'nin "Han Mürçeli" dediği, Rus kaynaklarındaki "Han Kapısı" 
olacak. Han'ın ya~i Süyünbik~ ile oğlu Ötemiş Gerey'in de beraber bu- .. 
Iundügu_ bu kapı<faki kıta(ann ku_mandanı Quzıçaq Oğlan adını taşımış. 
Bunu Ri:ıs kaynaklar "Kaşçak Ulci.n" demişler. '!Ulan" yani "Oğlan" 
hanlar neslinden Q"elen pr_ens demektir. Bunların bir çoğu Kırımdan ge­
len prenslerdi. Kazan'ın müdafaası muvaffakiyetli olmakla beraber asıl 
·Kazan halkı (Bulgar-ÇuvaŞlar) arasmda Rus taraftan galip idi. Kırım· 
ve Nogaydan gelen ·prens ve mirzalar ve maiyetleri (Tatarlar) ise şid-
detle Ru-s aleyhtan idiler. Neticede Kınmh ve Nogaylilar KÇtzan'ı terk et­
mek me.cburiyetinde kaldılar. Fakat Quzıçaq Oğlan ve Barbolinn Oğlan 
ismin.deki prensle'r Rus tarafını tutan Çavuş'larla savaşta mağlüp olup, 
esir edilip Moskova'ya götürUierek icl,am ed~Idiler. 

Bu savaşlar çok kahramanca olmuş ve Quzıçaq da Narıx oğlu 
~ Çura Batır gibi, b-ir destan kahramanı kesilmiştir. p_estan bu öğlaı_:ıdan 

"Qulunçaq Batır" ismiyle zikr eder, kendisinin Çura ile birliktf.. Kazan'ı 
Ruslardan kurtarmak için heyecc(nla Kırımdan yola çıkmaları, ;_müşaa~ 

.releri, Çura'nıh kız kardesi Ay -Sulu'yiı bl! Quluçaq'a ·vermesi·, Çma 
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Kazan'da iken Qulu~çaq'ı bir defa Kırıma göndermiş olr~ası, Çuranın 
karısı ile bu kıiıri. onu Kazandan bir an için Kırıma geti rm ek için bir 

1 • 

hiyle tertip etmiş ve muvaffak ·olmuş olmaları, "hanın" hazinesine ga-
nimetler ve servet gelirse huna hanın "Kara Duvan"ın, yani maliyeei def­
tı~rdarın sevindiği, şehir kapısına düşman gelirse işte kana boyanınca 
savaşacağız diyerek buna Qulunçaq ve Çura Batı:lar'ın sevindiği'' ni 
anlatan şiirler meşhurdur (bu. Mühamined Osmanov, N!)gayskaga Xres­
tomatga, Petersburg 1883, s'. 24, 28; Berezin, ·Turetskaya Xrestomatya, 
II, Kazan, 1862, s. 56 vesaire). Şerffi bu Quzıçaq Oğlanı İslam tari­
hindeki Hazreti Ali ile bir sıraya koymuştur. 

Üçünçü kapıyı müdafaa eden Ak Muhammed Oğlan da Rus kay-
- naklarında Quziçaq Oğlan'la ve her_ ikisinin çocukları birlikte zirkr 
edilmiştir (Atlas!, 239). Bu çocuklar, kraliçe Süyünbike Kazanlılar tara­
fından Moskovaya teslim edilirken rehine olarak onunla bcmber gön­
derilmişlerdir. 

Şehrin dördüncü kapısını müdafaa eden Qul Muhammed 'Seyyid de 
Rus kaynaklarında mezkı1rdur (Atlas!, s. 245 ). Bunun ceddi olan "Sey­
yid Ata" Ahmed Yesevi'nin akrabasındandı, 1310 da Horezmde ölmüş­
tür (bk. Köprülü Fuad, İlk Mutasavvifler, · 105-7; Z. V. Togan, Tür­
kiyat Mecmuası, Il, 224). Şerlfi bu seyyidi, "derviş meslekli gençlerle 
sufflerin başında .bulunarak" g·eza heyecanİyle kfiffare-. karşı savaşmış 

gösteriyor. Bizim için mühim olanı, Kazandaki seyyidlerin, Harezm ve 
Sırderya havzasındaki Y es evi şeyhlerinin "gazi" sıfatiy le ve müridie­
riyle birlikte Kazan'ın miidahıasına katılmış olmalarıdır, ki KazaU:ı bir 
"İslam thughuru" sıfatİyle müdafaa etmek daha Gazan Han devrinden 
beri dev~m ede gelen bir gelenek olmuş ölacak .. 

Beşinci kapıyı müdafaa eden BarbuTsın ~talık da ''Barbolsın Oğlan" 
ismiyle Rus kaynaklarında g-eçmektedir (Atlasi, 235). Bu zat her halde 
genç han Ötemis Gerey'in dadısı idi. Şerlfl onu dünyaya. şöhret ve 
rütbeye ehemniiyet vermiyen, fakat Dara, İskender, R\istem ve Belı­
ram Gıir ·çapında .büyÜk bir kahraman olarak tavsif etmiştir. 

Altıncı kapının müdafaası Biy Bars Bek isminde bir büyüğün uh-
. desinde bulunmuştur. Bu da Rus kaynaklarında (Atlas!, Sügünbike 
s. 23) ''Biy Bars ·-Rastov" ismiyle zikr ~dilrpektedir. Her halde baqası 
"Rı,st" isminde bir bey imiş, ki eski Aza k kalesi de Ruslar tarafın-, 

dan "Rostov" tesmiye edilmiştir. Rus kaynakları Biy Bars beyin 1551 
de Qul Şerif Molla ile birlikte Moskdvaya elçi olarak gönderildiğİn­
den bahs ederler. Şerlfl'nin tavsiflerinden bu zatın Kazanın şehi,r beki 
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(yani şehir emini) ve Bulgar iyiayetinin hakimi (yani. valisi), Kazan 
hanının haznedarı olduğu anlaşılmaktadır. 

Şerifl K~zan,ın müdataasında bir de. Narıx Bek ve Ay Keldi Bek 
ve Aq Matay Bek ismindeki beyler idaresinde bir ihtiyat kuvveti bu­
lunduğunu zikr etmiştir. Nerede gazilere yardım vermek icap ederse 
o yardımı bunlar veriyorlarmış. Şeri'fl'nin eserini kendi mecmuasına 
geçiren Türkiyeli zat bazı isim ve kelimeleri yanlış okumuştur. t.)L· 
isminin 15;,::._JV yazılmış olması da bu müste~sihin yaniışı olsa gerektir. 
Rus kaynaklarında "Narıx'', destan kahramanı Çura Batır'ın babası 

sıfatİyle "Çura Narıkoviç" şel$:linde zikr edilir. Bu savaşlarda Çura 
zikr edilmiyor, O, Safa Gerey'le bozuşmak neticesinde bir· aralık No­
gay ordasma kaçmış ve nihayet Safa Gerey tanndan öldürülmüş olarak 
zikr edilir (Atlas!, s. 201). Şerlfl'nin zikr ettiği Ay Keldi Bek de Rus 
kaynaklarında (Atias!, Sügünbike, s. 23) 1551 senesinde Kazanlıların 
Moskovaya prenslerden Hudayku! Oğlan'm idaresipde gönderdikleri 
elçi hey'eti azası sıfatİyle zikr edilen Ay Keldi Abız ile bir olsa 
gerektir. 

Şerifl, 1550 Şubatmdaki zaferle Kazan istiklalinin katı olarak temin 
edildiğini zannetmiştir. Quzıçaq Oğlan ve Bar Bolsın Oğlan gibi Kırımlı 
kumandanlar i.şe bu geçici muvaffakiyete aJdanmayıp cidd! savaşlara 
hazırtanmak lüzumu üzerinde durmuşlar. Fakat bunların topladıkları 

yirmi bin kişilik müqahid tümenlerine asıl Kazanlıların girmemiş, şehir 

haricindeki Çavuşlar ise açıkça Moskova tara{ını tutarak Kırımlı ·ve 
Nogaylılarla savaşmış olmaİda bu büyük müdafae} tedbirleri suya 
düşmüştür. Quzıçaq Oglarr ve Bar Bolsın Oğlanların 5000 kişi başında 

Kazanı terk etmeleri hadisesinden sonra da bu şehirde müdafaa işleri 

şehirdeki Tatarlar'ın Kırım, Nogay vesaire yerlerde.n gelen mücahidlerin 
müşterek hareketi mahiyetiııi muhafaza edebiimiş tir.· Fakat o artık 1550 
başında IV. İvan'ı utanç içinde çekilmeye mecbur eden kuvvetini kayb 
etmişti. Neticede Ruslar 1552 de da~a-fazla Alman topu ve 50,000 "ha­
deme Tatar" ile yeni bir sefer açıp Ekim 2 de Kazanı işgal edebildiler. 

Şerifl'nin dili bazı yerde Kazan -Tümen Tatar şivesini aks ettirmiş tir. 
(Birge, tutuş, tizgin, aş içe, çaqlı, niçaqlı, yitkirib, yiz, yedre, uçui', 
tüşti, su quyub sündirüy,· tükeı-ıgen, tüben, üter, qırdı, ayaq basarga 
bir çola yer tahılmas). Bu da 14. asır başlarında dahi Bulgar dilinde 
konuşan yerli Kazanlılar da bu şehird~ "Müslüman kavm-i Tatar" ço­
ğahnca Tatarların dili umumi kon!J.şma dili olarak yerleşmiş olacak. 
Yani- şimdiki "Kazan Tatar dili" Şerlfi'nin zamanında şairlerin edebi 
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diline tesir edecek derecede umumlleşmişti. Bunun1a beraber Şerlff'nin 
dilinde Osmanlı tesii·i de vardır, bunu elbette Kınmlılar geti,rmiştir. Şeri­
fl'nin dili ı:ımı1miyetle Alişir Nevayı üslı1bunda "mükellef Çagatay" edebi 
dilidir. Yesev1 tarzı basit Türk şiirlerinde görülen "Qul Şerif" yahut sa­
dece "Şerif' ma:hlaslı şiirlerin Şerlfl'nin eseri olamıyacağı aşikardır. "Ba­
qırgan" kitabının basma ve yazmalarında 36 kadar~ kaside bu mah.lasla 
yazılmıştır. Bu Mühammed Qul Şerif, yahut ŞerH'in kim olduğu da malum. 
O kendisini "asılımnı sorsanız, Yafes oğlu Özbekmii1" diye tarif etmiş, 
Buhara Astarhanlılardan Abdülaziz Hanın zamanında yaşamış ve 1190 h/ 
Ü597 ı:n. de vefat etmiş Muhammed al-Hüseyni ismindeki bir Yesevi 
şeyhidir. Kendisinin "Huccet al-zakirin" isminde farsça ve türkçe ka­
rışık eseri ve "Divan-ı Şerifi" ismini taşıyan farsça ve türkçe divanı 

Ali Emir! Kütüdhanesinde Raşid Efendi kısmı 372 nurnarada mahfuz­
dur .. Fakat Ahmed Yesevi"nin Divan-ı Hikmet antolojisine dahil basit 
türkçe sı1fi şiirleri arasınd~ (İstanbul 1882 neşri, s. 255 ve tekra·r edi­
lerek s. 264) "Şerifi" mahlaslı 18 mısradan ibarı::t bir "hikmet" vardır. 
Dili öteki "Qul Şerif" inkinden daha düzgün olduğu gibi, Kazan' Tatar 
şivesi izlerini de içinde bulundurmaktadır (mesela tuygan, süygen, · üt­
kerdin, çürür, tllmirir). Bu şfir belki de bizim "Muhammed Şerif Hacı­
tarhani"nin eseri olabilir. Şerifi farsça şiir yazabilmiş, Firdevsi dahil, 
İran klasiK. edebiyatma da vakıf olmuş, arapçası da dürgün,.Kur'andan 
nakilleri de yefinde. Ke.ndisi riyaziyattan haberdar ve bir fizik ıstıl§,hı 
olan "l)arakat-i qasriye" tabirini kullanmıştır. Eserde şlmal ülkelerinde 
:yazın geceler aydın kalınakla :-Jatsi· namazının ' vakti gelmiyor, bu 
yüzden bu namaz buralarda sakıt oluyor .şeklindeki ve 19. asırda bir 
daha canlanmış olan nizah !Jlesele Şerifi'nin zamanında dahi· Hafizeddin 
Nesefl nazarjyesine uygun bir şekilde yayılmış~ imiş. . 

Türk tarihine dair 1912 de neşr ahinan eserimde (s. 198) Bulgadara. 
da+r .. kaynaklai·ın verdiği .malilmatı hülasa ederken bunların savaşçılık­
tan çok t,ızak, "~ğilen boyu~ıi kılıç kesmez" şiarına uyan tüccar unsur 
olduğunu aı{fatmıştım. Bunlar Ruslarla, lslamiyeti yaymak için değil, an­
cak· müdafaa maksadiyle sav\şmışlardır. Şair Şerifi· ise (satır 20·55) 
Kazanlılan "müddet-i medide ve ahdi ba'id den be~i," bilhassa Safa 

, Ger ay H ari zamanında, Rusyaya karşL akınlar yapan, ganimet ve esir 
getir.ınekten, din için cihad maksadiyle savaşmaktan haz duyan çok 

· cengavcr unsur olarak lavsif eder. İtalyalı Paul Jovi 1526 senesine ait 
yazısında -Kazanlılan· Rusya ile iyi geçinmek isteyen çok _müsalemet­
perver JJiı'cUnsur olarak tavsif etmiş; halbuki aynı senelerde Kazan han­
lığına aair Aiman elçisi Herberstein tarafından yazılan yazılarda Çuvaş­
ların !atar ordusuna okçu sıfatİyle celb edildikleri, Kazan Tatarlarının 
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ise tam bir siyası ve askeri unsur olduğu, savaşçılıkları, Altın Ordanın 
diğer Tatariarına nisbette daha medçni ve yerleşik - oldukları an­
latılmıştır. Hacı Mahmud Efendinin 3394 mecmuda "Astarhan Seferi ''ne 
-dair nakl olunan Osmanlı kuyudatında "Kazan Tatarlan " çok siyasi! 
ve "aktif müslüman" unsur olarak tavsif edilmiş ve Osmanlı devletini 
Rusyaya karşı nüyük siyaset .takibini _ve -bu maksad ~ğurunda Volga __ 
ile Don nehriiii birleştirerek Gilan ve Tabaristan sahillerini, yani Hazar 
Denizi· sahasını tam Osmanlı nufuz sahasına almayı· teşvik ettikleri 
ve Osmanlıları kandıra bildikleri zikr. edilmiştir. Tezad halinde görülen 
bu kayıtların her ikisi doğrudur: "Müsalemetperver" olanlar ülkenin eski 
sekensei olan" Bulgarlar '';çok" ha-rpcq gaziler" olarak tavsif edilenleriise 
Çengizliler devrinde müslüman olan ve Kazan şehrini ·tesis eden "Ta­
tarlarY idiler. Şimdi toplu olarak neşr edilen mezar kit_abeleri. de 
Kazan ve Bulgar mintakası müslüman ahalisinin iki zümresini vazılı 
olarak belirtmektedir: bir kısmı 14. asır ortalanna kadar 1 -devam eden 
bulgarça (çuvaşÇa) kitabeletdir, ki kfıfi hattı ile basit taşlar üzerine ya­
zılmışlardır. Ha:tta Bulgaı- Iarla evlenmiş olan "Tatar" yahut "Türkmen" 
_kızlarının mezar taşları da böyledir (Yusupov, levha 7 ve 41). Diğer 
kitabeler Horasan ve Azerbaycanda İlhcı_nlı ve Tümürlüler devrinde 
görülen zarif ve mükemmel sanat eseri olarpk yapılmış, .d_oğu türkçesi 
ile yahut arapea nesih veya sülüs yazısı ile yazılmış eserlerdir. Bunlar 
"Tatar" !ann eserleridir. Anlaşılıyor ki "Tatar" kelimesi, ilk Osmanlı 
devri Anadoluda- da görüldüğü gibi "Moğöl "' demek değildi. Bu kelime 
Karahıay ve Çengizlilerle birlikte Doğudan gelmiş Doğu Türkleri demekti 
Kitabeler gib~Şerifinin şiirleri de bu şivenin özlüğünü belirten keHme ve 
ifadeleri bize kadar getirmiştir. Böyle kİtabelerden '.'Eski Kazan" me­
zarlıklannda bulunan 900/149 4 tarihi i mükemmel birisi de zamanımıza 
kadar gelmiştir (Yıisupov, Ievha 54). _Ben evvelce neşr ettiğim eserlerim 
de (Türk- Tatar tarzhi, 1912, s. 181 ve Giriş, s. 64) Kazanlılara Tatar 
isminin bir yanlışlıkla ve Rus tesiri ile itlak olunduğunu zannetmiştim. 

- Osmanlı kaynakları, benim bir çok diğer yanlışlıkianm .gibi, bu yanlı­
şımı da tashih' etmek imkanını verdi. Kazanın Ruslara karşı savaşlarını 
yaşatan en aktif unsuru bunlar olunca, daha 16. asrın ortasında, · 
Osmanlılar arasında· "Kazc:üı-Ta tan" ismi eski "Bulgar" isminin yerine 
tutmuştur. 

. Şer!fl'nin eseri münderiç bulunan 2348 sayılı mecmua bundan başka 
Lami'i'nin Gülistan şerhiı farsça, türkç.e Ifıgat gibi eserleri ihtiva et-

1 Elde mevcut ve üzerinde tarihi olan· son bulgarça ki tab e 756h 1 1355 tarihini taşır. 
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mektedir., Yazının muhtelif yerlerinde 9~0 senesi Cemaziyülevvel veCe­
maziyülahir aylarında yazıldığını gösteren kayıtlar vardır, ki 1563 sene­
sinin başı demektir. O halde Şerifi'ni~ eseri bu mecmuaya 1550 başında 
yazılışından ancak 13 sene sonra so,kulmuş demektir. Eserin ehemmiyeti 
o zaman orta Volgada 'gelişmiş olan Doğutürk edebiyatı nümunesi 
olmaktan maada Kazan şehri müdafaasının· bir mahalli hareketten iba­
ret olmayıp Kırım, Astarhan, Nogayİstari ve Sırderya nav:r.ası gazile­
rinin toplu bir hareketi olduğunu da vazılı olarak göstermesi ve !lYDl za-· 
·manda bu hareketin daha 14. asır başlarında batı Altınarda Hris­
tiyan unsurunun kuvvetlenmesine karşı alınan - tedbirlerin devamı 
mahiyetini taşımış olduğunu belirtmesidir. Bu hareket Orta Volga 
sahasına Tebriz ve Herat taraflarında Cengizli ve Temürlüler tarafın­
dan geliştirilmekte olan Müslüman Türk kültür hareketlerinin yayıl­
masına saik olmuştur. Çura Batır, destanında bu «gaza»nın ·idealini 
«ilerlemekte olan gavurun, manastırlarını yıkmak, yerine ak mescitler 
yapmak,_ bunlardan Allah ismiyle ezan okutmak» olarak tarif eder. 
Neticede yalnız Volganın "kayıkçılan olçın Çuvaşlar" değil, Viyatka'­
dan Nijni-Novgorod'a kadar geniş sahanın sel<enesi olan «akçu Çermiş­
ler"de, Herberstein'in -belirttiği gibi, tam olarak müslüman olmuşlardı; 

nasıl ki bunlar Kazan'ın Ruslar tarafından işgalini müteakip Türkiye 
hükilmetinden, eğer şehri kurtarmak isterse 66000 askerle yardım edecek­
lerini bildirmişlerdi. Kazan Tatarlan Volga-Don kanalı inşası hakkında 
Osmanlı devletine tekiifte bulunurken, Astarhan'ın işgali ve yolların 
kapanması dolayısiyle ayni şekilde tekiifte bulunan Hiyva ve Buhara 
haniarına 1 takaddüm etmiş'Ierdi. Kanuni'nin 1535 te başlıyan Rus aleyh­
tarı aktif siyasetinden mülhem olarak canlanan Kazan Gazileri 1552 de 
şehrin işgalini ve 1555 isyanını müteakip Ruslar tarafıdan imha edildi 
veya Kırıma ve Urallara kaçtılar; 1563 de Volga-Don teşebbüsü ve Astarhan 
seferinin iflası, 1572 de Devlet Girayİn ölümü, artık "savaşçı Tatarlar"­
yerine Rusların başİica Kasım'da yetiştirdikleri "hademe Tatarlar" · 
(slujiliye Tatary) zümresi Rus'un yaninda aktif kuvvet olarak yer aldı 

ve bu büyük' değişiklık 17-JS. asır Başkurt isyanları, sırasında tam 
tesirini gösterdi. Kazanda {gaza~ ananesi 1298 da bu şehrin binası ile 
başlayıp 1550 ye kadar tam kudretiyle bir buçuk asır devam etmiştir. 

P.S: 

Kazan şehir ve vilayetinin Temür'ün mektuplarında "Gazani" 
ve Osmanlı vesikasında "Gazaniye" şeklinde a~apça nisbet eki ile 

1 Hali 1 İnal çık, BeZleten XII 369 - 73. 
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zikr edilmiş olması burasının "Gaz an" isminde birisine nisbet edildi­
ğini vazİlı olarak gösterir. Hacı Mahmud Efendi 3394 de Gazan Han'ın 
Bulgara gaziler gönderdiği tasrih edilmemişse de "Mahmud Gazan 
Han zamanında" müslüman olan Tatarlardan bir "cemaat''in o zaman 
Kazan ismini alan maruf ülkeye "gaza" için gelip burasını "vatan'' edin­
dikleri ve "Kazan Tatarı ismiyle meşhur oldukları" tasrih edilmiştir. 

Bmilar ve dışarıdan gelen diğer "gaziler''in buraya o zaman Azerbaycan­
da ve Horasanda yaşı yan- ve ora Tü,rklerince benimsenen İran kültürünü ve 
ıstılahiarını beraberlerinde getirmişlerdir. Bunu komşu Tatı:ı.rlarda, Nogay 
Başkurt Kazaklarda bulunmadığı halde ancak Kazanlılarda bulunan tabir_ 
ve adetler göstermektedir. Bunlardan yukarıda zikr ettiğimiz şehir haya-

'tina dair "biste" kelimesinden başka mutfak tabirleri ~(mesela "beliş", 
farsça "h>aliş'' minder'den) içtimal tabakalarda~ "~mulla" dan "mollaza­
de", "şeyh'' ten "şehzade.' ve "seyyid" den "seyyidzade" gibi Rus 
kaynaklarına dahil Kazan-Tatarçasının malı olarak zikr edilen 1 tabir­
ler göze çarpmaktadır. 1526 senesinde Kazan'a ait bau malumat ve­
ren A,lman elçisi Baran Herberstein 2 Kazanda "seyyid'' lere karşı gös­
terilen büyük ihtiram hakkında: Hanlar bünları istikbale çıkar, at 
üzerinde gelen seyyidin elini öper, diğer beyler onun atının dizginini, 
diğer eşraf seyyidin ayağını, avam ise sadece eteğini, yahut-' atını 
öperler demiştir. Bu da "seyyid" lere karşı Şi'iliğin tesiri ile /Gazan ve 
Ulcaytu Hanlar zamanında başlayıp Azerbaycancia umumlleşen mutena 
hürmetin kendisidir. 

--
13. asırda Bulgar ülkesi ehalisinin ekseriyeti şüphesiz "Bulgarlar"dı, 

14. asırcia bu vazıyet değişti. Kuzey Bulgar Batu (Sayıb) Hanın öz 
yurdu yapılınca buraya Tatar unsuru kalabalık olarak yerleşmiş gö­
rünüyor. Çünkü bu h anın "büyük hatun" u Buraqçın Hatun Reşided­
dine göre 70 kadar kala ayrılan çok kalabalık "Alçı Tatar" kabile­
sind=ndi. Bu hatunun ve hanın rnaiyetinde bn Ta~arlar esas mesned 
teşkil ediyorlardı. Müslüman Bulgarlar Batu'nun torunları arasında 

İslamiyeti yaymak hususunu ihmal etmemiş görünüyorlar. Batunun 
~ turnu olan Toktagu Han samanı adetlere sadık kalınakla beraber, 
müslüman Kongrat beyleri ailesinden gelen annesi Ulcaytu Haturi gibi, 
müslümanndı 3 Bunun veliabdi olan oğlu İl basar hakiki ve dindar bir 
müslümandı 4 • Toktagu'nun yeğeni ve büyük' Özbek Han'ın babası olan 

1 Polnoge SobrangE Russki:ı: Letopisieg, XIX, 319. 
2 Rerum Moscoviticarnm Commentarii, a862 rusça neşri, s, 146, 
3 Murad Remzi, Talflq, I, 500·501. 
4 :Agni eser, I, 590, 502. 
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Tognilça da hakiki rnü~lürnandıı. Toktagu'nun ve soı:ıra Özbegin vezir­
leri olan Kongrat bı=yleri Salçuday Köregan ve Kutluldemür Küregan 
da rnüslürnandılar. Elbette bunlar Gazaiı Han tarafından rnüslürnanlığı 
yaymakta yardım edecek "g'azilerin ve propagandacılarln kendi_"yurd"­
ları olan şimall Bulgara gönderilmesini rneriınüniyetle karşıiarnışlardır.­
Dışarıdan gelen Tatarlar "Sayın Han Yurdun"a eskiden gelmiş yerleş­
mis olan-Alçı Tatar gibi ka bilelere iltih-ak etmiş ve müslüman· Bulgar 
eşı:afı da yavaşça bunlar_ın dilini kabul etmişlerdir. - . 

- Kazan ve Balı Sibirya'nın "Tümen. Tatarı" dili 16. asırda da ayni 
şekilde birbirine yakın olmuş görün~yor. Şirna1 rnıntakalarında. oturan 
bu Tatarlarda köy hayatı ve ziraat az çok inkişaf etmişti .. Ötemiş 

. ·Hacı bunların Ural tarafiannda k ine "Mangıt karyeleri"- demiştir. K~~ 
zanlılann Bul:;ar; Tümenierin N ayınan kültüründen 2 mülhem olduk­
ları görülüyor. Anadoludaki Tatarlar için Hafız Abrı1 "Qara-Tatar Tüı'k­
rnenleri" demiştir 3 • Muhakkak ki rnongolça değil, doğu türkçe konuşmuş~ 
lai~dır 4 havzasında da "gümüş ötülü" Alaqçın Tatarlari olmuş. Kazan .. 
Tatarlarinda Doğu· Türk edebiyatı inkişaf ettiği gibi ·Tümen T_atarla­
nnda da Ternürlüler ile resim, sanat sahasında karşılıklı tesirler oldu­
o-unu o-österen ernareler vardır 5 • Bunların Buhara -He temaslan 16. 

· ~sırda~ sonra da devarn etmiş ve lsHimiyetin propaganda rnerkezle­
. rinden biri olmuş ve her hafta toplanıp "Mesnevi-Mevlana" okuyan 
zümreler bulunmuştur <i. 

Islaınhı Culture in the l{hanat of Kazan 

In the ~crnua N. 3394 (61 a) of Haci Mahmud Efendi Library (Sü­
leymaniye) .is preseryed an one page record about the · "Astarkhan 
Carnpaign" of Selim II in t~e year 1568.' This record informs us that 

1 Natanzi, Tar}.ı:-i Muclnl, Tahran tabı, s. 82. 
2 Tümen'de "Tayburga Yurtu" Ötemiş Hacı'dan başka Rus kaynaklarında da zikr 

edilir. Bu Taybuga'nın Çengiz tarafından şimale atılan Nayman hanı Taybuaa oldu&unu 
belirten deiiller vardır. (Vilyaminov·Zernov, Kasim Tsari, II, 386-92, St;ogonoviarın 
toplattıfp rnaliirnat). Burası daha 17. asırcia "Nayman mernleketi" olarak haritalara 
geçrtıiştir (Sven Medin, Southern Tibet, I. levha 26, VII, !evha 17). 

3 British Museum, yazması Or-. 1577, vr. 326. 
4 Z. V. Togan, Gi;iş, 258, 663, 433; bu rnevzu Uzun Yayladaki "Tatar mezar 

taşları" Üzerinde araştırmalarla daha iyi aydıniablacağı anlaşılmaktadır. Alaqcın Tatar· 
larının dili meselesi için hk. Central Asiatic journal VII. 66. 

5 islam Tetkikleri Ensiitüsü ·Dergisi, I, 1954, s. 84. 
6 Murad Remzi, Telfiq, II 433. 
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a group of the Tatars coriverted to Islam at the time of the Ilkhanid 
Sultan -Mahmud Ghazan Khan proceeded to the country (on the Wolga) 
to combat the infedels (ghaza). They were alsa active after the fall 
of the "Kingdom Ghazani'' (davlat-i _ ghazaniye), corresponded with 
the Ottoman ruleı:s and caused them to establish a canal between the_ 
Ten (Don) and Atil (Wolga). It was said, that such an undertaking 
would very useful for the suply. of the (Qttoman} trooRş in Demir-Kapı 
(Derbend) and Shirvan ş.nd to increase the Ottoman power on the shores of 
the Sea_ of Gilan and Tabaristan. The town Kazan was, according to the 
later reports, in 12Ç8 (thus çluring the reign time of Ghazan Khan) 
by a Khan named Ghazan on the place of "Eski Kazan" and after 
104 years (i. e. 1402) was r'emoved to Kazan, the capital of the Khanat. -­
According to Tatar and Russian sources the basiq. of the Kazan 
River was the (summer) residence (yurt) of Batu (Sayın) Khan. The 
grandsons of Batu, Toqtagu,the son of this İlbasar, and the brother 
Toğrulca were Muslims. · Ghazan Khan abviously Wi:l.S interested in the 
strengthening of the preaching of Islam in this country as he w as in north­
western provincs of China in Kansu and Tanagut, the prirıce of tfıe land. of 
Aeende, the Muslim grandson of Kubilay. Jhe main strongength of Batu 
were the Alçi-Taras, the tribl( of his grand Khatun Buraqçin. The 
''Müslinı Tatars" of Ghazan Khan had perhaps joined with these Alçi 
Taras, the court guaı:-ds of the grandsons of Buraqçin-Khatun. 

The Mecmua N. 2548 in the Zı>ytinoğlu-Library iri Tavshanlı {near 
Kutahya) contains a 10 pages report of the Kazanian poet Sherlfl (Ha­
ci Muhammed Sharif Hacitırkhani') to Ottoman rulers about the suc­
cessful defence of Kazan in February 1550 againsf the Tsar Ivan 
IV. The language of this "zafername'' is an .excellent Çagatay, narney 
in the style of Alishir Nevayf, but contains dispersed words, idioms ' 
and phrases in the local "Kazan-Tatar" dialect, which was, !ike the 
language of "Tümen Tatars" of western Sibiria _ and the Qaraand 
Aqtatars of Asia Minor of the 14 th century eastern Turkish. 

Together with the Ta:tars in the Khanat and in the town of Kazan 
itself lived the Muslim Bulgar-Çuvashes, in the 13- the century, being 
certainly the-majority of the population. Till the midst of 14th century 
the inscriptions of the unpolished "Bulgar-tombstones" were in Bulgarian 
Çuvash language written in arabic, kufi. After the year 756h11355 we 
see the Muslim tombstones written exclusively in eastern Turkish. These 
"Tatar· tombstone" are well polisbed in Irak or Khorasan Muslim 
tombstone style and careful1y written in naskh or thlulth, sametimes 
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only in Arabic language. The Bulgar aİıd Çuvash played passive role in 
the fights against the Russians. The "Kazan-Tatars" appear on the cont­
rary as a political element, as religiouse soldiers (ghazi's), who assu­
med the lslamic traditions ôf the combat against the infidels, like the 
Ghazi's on the Byzantine-Frontiers (thughur) of Islam. Contrary to ot­
her Tatars, the Kazan-Tatars had more, words borrowed from persian 
in the field <?f urbanizm ("bista" for Arabic rabçl, suburb), culinary art, 
("beliş", Perisan baliş, biggest rice cake) agriculture and administration. 
They had . more re.spect for the Seyyids, the descendants of the 
Prophet as discribed by Bar on Herb~rstein in . the year 1526. Such 

· elements of Perisan culture were brought to the northern regions of 
Bulgar certainly by the Muslim Ghazi's and other propagandists of. 
Islam. The Seyyids mentioned by Sharifi were originally from Khorozm. 
Sherfi'.s literary language is the most important witness of the cultural 
influence of Herat in Kazan, the country which was in 13th century, as 

· related by A Shpilevsky, exposed to the great danger of being occu­
pied by the Russian pioneer colonists,. 


